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Egy IZI czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
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Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr.
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garmand sora után 20 kr. fizetendő.

Felvilágosítás.
A »Magyar Hirlap“ 302-ik számában, 

két kifogást emel Kolozsvármegyének az oláh­
kérdés tárgyában megállapított kérvénye el­
len. Egyikben azt hangsúlyozza, hogy a »vá­
lasztói jogot Ciak kiterjeszteni lehet 
újabb rétegekre, de nem lehet azt elvonni 
olyanoktól, akik azt már bírják“ ; másik ki­
fogásában azt hangsúlyozza, hogy „kivéte- 
les intézkedéseket és szigorításokat a nem­
zetiségi sajtóval szemben tenni nem szabad.8

Kolozsmegye kérvényét én szerkesztet­
tem. A »Magyar Hirlap“ idézett nézetei tel­
jesen megegyeznek az én nézeteimmel. Ezen 
nézetek nyertek kifejezést a kérvényben ie. 
A választási reform ügyében a kérvény ezt 
tartalmazza: »a szokásos erkölcsi qualifiká- 
oziók — továbbá a szerzett jogok tiszteletben 
tartása — és egy a mainál mérsékeltebb va­
gyoni czenzus megállapítása mellett, vá­
lasztó legyen mindazon önjogu, nagykorú 
honpolgár, a ki magyarúl írni és olvasni 
tud.“ Ez a jogosultságnak nem megszorítása, 
hanem nagymérvű kiterjesztése.

A sajtó visszaéléseinek megfékezése 
szempontjából pedig ajánlatba hoztam a bün­
tető törvény 172 §-ának és a sajtórendtar­
tásnak módosítását. Egyiket sem úgy — a 
mi lehetetlen is volna — hogy a módosítások 
csak a nemzetiségi sajtót érintsék; és egyi­
ket sem a végből, hogy a sajtószabadság a 
legkissebb mértékben is mégszorittassék, ha­
nem a végből, hogy a törvényes felelősség 
alól senki magát ki ne vonhassa. Mindenki 
Írjon a mit tetszik, de aztán legyen is éret­
te felelős.

Ezek szerint a Magyar Hirlap kifogá­
sai nem nézet-eltérésen, hanem tévé­
dése n alapulnak. E tévedés okát meg is 
találtam a M. H. eme kijelentésében: »előt­
tünk fekszik egész terjedelmében a felirat“ ; 
mert október 81-én, mikor a M. H. meg­
jegyzései Írattak, a kérvény szövege még csak 
egyetlen példányban létezett nálam A M. H. 
tudósítója ez«-r egyetlen példányból készített 
ugyan egy kivonatot; de e kivooat úgy­
látszik hiányos volt, s ez okozta a tévedést.

BARTHA MIKLÓS.

Kolozsmegye az oláh-kérdésről.
(Folytatás.)

Gazdag forrást nyújt a román iz­
galmak táplálására a többszörös válto­
záson átment birtokrendezési 
törvény.

A birtokrendezési eljárásnak a kő­
vetkező négy fő momentuma van: 1. 
a megengedhetőség kérdése; 2. a ren­
dezendő terület fölmérése; 3. a birtok- 
részletek osztálybasorozása ; és 4. a bir­
toktestek kihasitása a fölmérésnél és 
osztályozásnál kitűnt hányadok kombi- 
nácziója alapján. Ezen eljárás mindig a 
tényleges birtoklást veszi alapúi, a vi­
tás tulajdonjogi kérdések teljes mellő­
zésével. Maga a czél ezen eljárásnál 
lényegesen közgazdasági természettel 
bir. Mindebből világos, hogy itt főben­
járó szerepe csakis a mérnöki, a mező­
gazdasági és az erdészeti szakképzett­
ségnek lehet, mert a helyes és igazsá­
gos megoldás merőben a fölmérés pon­
tosságától, a talajbecslés szakszerűsé­
gétől és a kettőnek becsületes kombi- 
natiójától függ. Tehát világos az is, 
hogy itt egyáltalában nem forog fen a 
birói funkeziónak szükségessége, mert 
a fölmerülő viták is csak technikai és 
mezőgazdasági természettel bírhatnak. 
Daczára ennek, a birtokrendezési eljá­
rás keresztülvitelével a kir. törvény­
székek vannak megbizva ; — nemcsak, 
de a törvény azokat, kik tagosiíani 
akarnak, avagy erdőjüket, legelőjüket 
a közöstől elkülöníteni akarják, egye­
nesen perre utasítja azok ellen, kik a 
rendezetlen állapotból szoktak hasznot 
meríteni. Sőt még tovább megy a tör­
vény és felállítja a társadalmilag is 
eltűnőiéiben levő rendi külömbséget, 
midőn a földek osztályba sorozásánál 
külön szakbizottsággal képviselti a volt 
földesúr, és külön szakbizottsággal a 
volt úrbéresek érdekeit.

Ekként a törvénynek azon szelleme, 
hogy az erdélyi részekben a birtokvi­
szonyok csak pörlekedés utján rendez­

hetők, nemcsak megnehezíti, megdrá­
gítja és meghosszabbítja az eljárást, 
hanem igen sajnálatraméltó politikai 
és társadalmi konzekvencziákat is von 
maga után. Mert a rendezést mindig 
az kezdeményezi, a ki annak előnyeit 
leginkább belátja — tehát a műveltebb 
földbirtokos, vagyis a volt földes úr, 
a kit a törvény perre utasít azok el­
len, kik a rendezést nem kezdemé­
nyezték vagy nem is óhajtják — tehát 
a műveletlenebb kisbirtokosok ellen, 
vagyis a volt úrbéresek ellen. De mi­
vel legtöbb esetben a volt földes úr 
— magyar ember, a volt úrbéres pe­
dig — román ember : ennélfogva a bir­
tokrendezési porokét majdnem kivé­
tel nélkül magyarok folytatják romá­
nok ellen; a kiváltságot élvezett ma­
gyarok, a jobbágyterheket viselt ro­
mánok ellen. Ha már most idevesszük 
a nép gyanakvó természetét és kultu­
rális elmaradottságát; és idevesszük 
azon tényt, hogy a román agitáczió a 
román nyelvű ügyvédek közül ujjon- 
ezozza táborkarának legnagyobb ré­
szét: könnyű belátni, hogy ezen bir­
tokrendezési pörök az izgatóknak minő 
kedvező alkalmat nyitnak a nép félre­
vezetésére, a fajgyűlölet fölébresztésére 
és a szocziálistikus irányzatok szi­
tására.

Mindezen bajnak elejét venné, ha 
a birtokrendezési eljá­
rás kivétetvén a kir. tör­
vényszékek hatásköréből, 
akként bizatnék arra il­
letékes szakközegekre, hogy 
ezek ott, hol a helyi viszo­
nyokkal a rendezés érdek- 
ellentétben nem áll, azt 
hivatalból kezdeményez­
zék és vigyék keresztül» 
birtokosság költségén.

Ezek volnának azok az intézke­
dések, melyektől az államellenes moz­
galom megfékezése remélhető. A meg­
fékezés azonban, hazánkra nézve csak 
pillanatnyi nyugalmat jelent. Állandó 
nyugalom csak úgy várható, ha az 
állambomlasztó tendencziáknak élet- 
gyökerei vágatnak el. E czélnak el­
érését a köyetkező intézkedések teszik 
lehetővé :

II.
a) A nemzetiségek egyenjogúságáról 

szóló t. ez. tartalma egész mivoltában 
nem egyébb egy nagy ellenmondásnál. 
Alkotásán és szellemén meglátszik, hogy 
a törvényhozás nem annyira Magyar­
ország állami életének szükségeit vette 
figyelembe, mint inkább külföldi tudó­
sok elméleteit. Mig egyfelől e törvény 
bevezető részében kimondatok a min­
den tekintetben helyes közjogi elv, 
hogy Magyarország összes polgárai 
nemzetiségi külömbség nélkül együtt 
alkotják az egységes magyar nemze­
tet : addig másfelől a rákövetkező sza­
kaszok egész sorozata istápolja a kul­
turális és a társadalmi — s ezek nyo­
mán a politikai egység megbontására 
irányuló törekvéseket. Szabad legyen 
itt hivatkozni az 5 és 6 §-okra, me­
lyek nemcsak arra kötelezik a törvény­
hatósági tisztviselőt, hogy a községek­
kel, gyülekezetekkel, egyesületekkel, in­
tézetekkel sőt még a magánosokkal is, 
hivatalos érintkezésében ezek anyanyel­
vét használja ; hanem még azt is meg­
engedik a törvényhatósági tisztviselő­
nek, hogy a belső ügyvitel terén vá­
logathasson a magyar nyelvnek vagy 
a törvényhatóság jegyzékönyvi nyel­
vének használata között. Tehát e §-ok, 
kapcsolatban a jegyzőkönyvinyelv ren­
dén adott engedményekkel, törvényes 
alkalmat és módot nyújtanak a k ö z- 
igazgatási egység megbon­
tására. Midőn pedig a 8-ik szakasz 
elrendeli, hogy a biró a panaszt a fél 
nyelvén vegye be és tárgyalja, hogy 
az idéző végzést a megidézendő egyén 
anyanyelvén szerkessze, hogy birói ha­
tározatot a perlekedők nyelvén hozzon, 
sőt még a felsőbb biróságok magyar 
végzései is leforditandók : akkor meg­
történt az első fontos lépés a j u s z- 
ticzia egységének megbontá­

sár a is. Ezen egységbomlasztó mű foly­
tatást nyer a kultúrái egység rovására 
alkotott amaz intézkedéssel, mely a 
17-ik § ban arra kötelezi a kultuszmi­
nisztert, hogy a nemzetiségek által la­
kott területeken levő államiskolákban, 
fel egészen az akadémiai kiképzésig, 
gondoskodjék a nem magyar ifjaknak 
saját anyanyelvükön leendő ki­
képzéséről. Vegyük még ezekhez a 27-ik 
szakaszt, mely a kormánynak köteles­
ségévé teszi, hogy külömböző nemzeti­
ségű személyeket alkalmazzon az or- 
ozágos hivatalokra, különösen pedig 
a főispánságokra, s ha mindezt 
összevetjük együtt ezen törvénynek itt 
nem idézett, de teljesen hasonló szel­
lemű intézkedéseivel: nem lesz tagad­
ható azon nagy ellenmondás, melyet e 
törvény önmagán hord akkor, midőn 
bevezető részében elv gyanánt 
állítja föl a magyar nemzeti 
egységet, de a részletekben 
egyenes utat nyit arra, hogy 
ezen elvi egység a gyakor­
lat terén annyi darabra zú­
za as ék, a hány nyelvű ember 
hazánkban lakik.

Magyarország fennállásának kul­
csa leginkább abban fekszik, hogy a 
magyar faj mint döntő tényező az ál­
lami elhatározásokban, mindig alkal­
mazkodni tudott a korszak vezéresz- 
méihez. Nemzeti szívverésünk mindig 
együtt lüktetett a haladó emberiség 
vérkeringésével. E nemzeti jellemvonás 
tette lehetővé a kereszténység fölvé­
telét; ez hozta létre a rendi alkot­
mányt, mely annyi szabadságot adott 
az országnak, a mennyit a középkor 
szelleme megkívánt és megtűrt; ennek 
a jellemvonásnak köszönhető, hogy 
hazánk a rendiség jogrendszerét a jog­
egyenlőség rendszerével tudta kicse­
rélni — külső kényszer nélkül és belső 
msgrázkódás nélkül. E jellemvonás ma 
is él a magyarban ; s miután korunk 
vezéreszméi közül élesen domborodik 
előtérbe a nemzeti államok lét­
rehozásának egyetemleges tö­
rekvése: ennélfogva a magyar faj 
közérzését is ez az eszme hatja át. 
Észlelhető a magyar társada­
lomban felekezeti — osztály 
és politikai pártkülömbség, 
de abban, hogy államunk ma­
gyar nemzeti államlegyen, 
a magyar társadalomnak 
minden gondolata, minden 
törekvése és minden szen­
vedélye egyetért. E kérdés­
ben nincsen megoszlás, nincsen nézet­
eltérés. ügy álljuk körül e kérdést, 
mint az igazhivők az oltárt.

Senkinek sem jut eszébe a ma­
gyar nemzeti állameszmét úgy értel­
mezni, hogy abban a más nyelvű hon­
polgárok anyanyelve, fajtulajdonsága 
és kultur törekvése úgyszólva megfoj- 
lódjék. Az állam magyar nem­
zetijellege alatt nem ért­
hetünk egyebet, mint azt, hogy 
az állami élet minden szer­
vénél és azoknak minden 
nyilvánulásában a vezér­
lő magyar faj nyelve, mű­
vészete, szelleme, hite ős 
hagyománya, gondolat vi­
lága és karaktere jusson 
kifejezésre.

A fentebbiek után nem szükség 
bizonyítani, hogy a magyar nemzeti 
állam teljes megvalósulásának egyik 
főakadálya a nemzetiségi törvény. Ez 
az akadály akként lesz elhárítva ha 
kimondatok, hogy — Horvátország ki­
vételével — a magyar korona 
területén levő összes ha­
tóságok kötelesek úgy a 
belső ügyvitelnél, mint az 
irásbeliérintkezőseknő 1 
az állam nyelvét használ­
ni; és hogy a törvények­
nek minden ezzel ellen 
kező intézkedései hatá­
lyon kivül helyeztetnek.

b) A magyar állameszme kiépítési 
munkálatának ez volna egyik feladata. 
De csak az egyik. Figyelmünket nem 

kerülheti ki e helyen az 1868 évi IX 
t. ez. a görög keleti vallásu- 
ak ügyében. E törvény a g. k. 
egyházat két önálló részre osztja s 
mindkettőt önkormányzati jogokkal ru­
házza föl. Az autonomia ellen nem tehető 
kifogás s e téren legfőlebb azon óhaj­
tás hangoztatható, hogy a kormány 
számára biztosított felügyeleti jog fo­
kozott éberséggel gyakoroltassák. Az 
egyházak kettéválasztásának sem volna 
nagyobb horderejű hatása az állam­
életre, ha a szétválasztás a földrajzi 
fekvésben s az ezzel összefüggő admi­
nistrativ igényekben lelné meg indo­
kolását. Ugyde a szétválasztott egyhá­
zak egyikét a törvény szerb nem­
zeti egyháznak, a másikat román 
nemzeti egyháznak nevezte el. S 
hogy pedig az elnevezésben rejlő szel­
lem és annak konsekvencziái iránt 
még csak kétely se merülhessen föl: 
a törvény külön szakaszt szentel a g. 
k. vallás se nem szerb se nem román 
ajkú híveinek, meghagyván őket szer­
tartási nyelvük szabad használatában.

A nemzet : politikai forgalom ; 
a faj; aetnografikus fogalom. Nemzetet 
alkot az intézmények közössége, a tör­
ténelem közössége, az állami élet kö­
zössége. A faj alakulásához csak nyelv­
közösség szükséges. A nemzet élő szer­
vezet, mely tartalmat ad az intéz­
ményeknek, külön territóriumot foglal el 
ős maga az állam ő általa, őbenne ő 
érette él. Éppen ezért, egységes politikai 
szervezettel biró országban lehetséges 
több faj vagy nemzetiség, de egynél 
több nemzet nem lehetséges. 
Nem lehetséges, mert a nemzeti létnek 
attribútumaihoz tartozik — a társadal­
mi és kulturális elhivatáson kivül — 
hogy betöltse a törvényhozásnak, kor­
mányzatnak, jogszolgáltatásnak és igaz­
gatásnak összes funkezióit---- s mihelyt 
két vagy több nemzetet ismerünk el egy 
országban, el kell ismernünk ott a kőt 
vagy több törvényhozásnak, kormány­
zásnak ős igazságszolgáltatásnak lehe­
tőségét is. Ennek az eszmemanetnek ad 
kifejezést az 1868. évi XLIV. t. ez. mi­
dőn kimondja, hogy az ®sszes honpol­
gárok — felekezeti és nyelvi külömb- 
sőg nőikül — együtt alkotják az egy­
séges magyar nemzetet. Tehát feleke­
zeti külömbség nélkül! És sajátságos, 
hogy e kiváló államtudományi bölcses­
ségről tanúskodó magvas elvi kijelen­
téssel egy esztendőben keletkezik a g. 
k. vallásnak ügyében alkotott törvény 
's, mely a g. k. egyházat részben szerb 
— részben román nemzeti jelleggel 
ruházza föl. Ezzel a magyar törvény­
hozás egy hatalmas lépést tett arra, 
hogy a magyar nemzet mellett 
más nemzetek is keletkezze­
nek e hazában.

Bizonyos idő óta a románok ma­
gukat következetesen nemzetnek neve­
zik. De miután sem törvényes fórumok, 
sem külön territóriumok, sem semmi­
nemű igazgatási szervük arra, hogy 
magukat nemzetté konstituálhassák, 
nem volt : ennélfogva annak, hogy ma­
gukat nemzetnek nevezték, csak styliß- 
tikai jelentőséget lehetett tulajdonítani. 
Az 1868 IX. t. ez. meg változtatta a 
helyzetet. Ezóta á román nemzet nem 
üres fogalom; mert e fogalom testet 
nyert a g. k. egyházban. A román 
túlzók törekvései számára 
a magyar törvényhozás utat 
ogyengetett. Az alakulásnak indult 
nemzeti lét megkapta az első szervet, 
s hogy e szer y minő védbástyája lett 
a román nemzeti aspirátióknak, azt na­
ponta tapasztaljuk 1868 óta, az évről 
évre fokozódó izgatásokban, melyek­
nek áramlata olyan viszonyban van a 
román nemzeti egyházzal, mint a vér­
keringés a szivkamarákkal : mindig on­
nan indul ki ős mindig oda tér meg.

A legkevesebb tehát, mi a ma­
gyar nemzeti egység érdekében kíván­
ható, az 1868. évi IX. t. cz.-nek o 1 y a n 
irányú módosítása, hogy 
a g. k. egyházak nemzeti 
jellege el tö r û 1 tessék. Va­
lódi sérelmet senkinek sem okozhat e 

módosítás, mert az egyháznak sem is­
teni czőlja, sem önkormányzati jogkö 
re nem érintetik általa ; de megszűn­
nék e módosítás által egy olyan indo­
kolatlan kiváltság, a milyent e hazá­
ban egyetlen más felekezet sem élvez, 
és önkényt fölszabadulnának a g. k. 
ruthének ős magyarok egy idegen nyel­
vű lithurgia nyűgei alól.

(Vége következik.;

Politikai ‘hirek.
A képviselőház első ülése. Három he­

tes szünete után a képviselőház pénteken no­
vember 3-án déli tizenkét ómkor tartja első 
Ülését, melyen a pénzügyi bizottság terjeszti 
be jelentését a jövő évi állami költ­
ségvetésről s aztán megállapítják a l°g- 
közelebbi ülések napirendjét.

A budget A képviselőház pénzügyi bi­
zottságának keddi ülésében Hegedűs 
Sándor előadó előtejesztette a jövő évi álla­
mi költségvetésre vonatkozó általános bizott­
sági jelentésnek az előző ülés megállapodá­
sai értelmében szerkesztett tervezetét. Helfy 
Horánszky, Pulszky Wekerle 
miniszterelnök néhány megjegyzése után a 
bizottság érdemleges módosítás nélkül ma­
gáévá telte a jelentés tervezetét és az elnök 
annak szerkesztéséért a bizottság tagjainak 
általános helyeslése mellett köszönetét mon­
dott az előadónak.

Pável és a herczegprimás. Az a hír, 
hogy Pável felmentése nem a herczegprimás 
állal vezetett vizsgálat eredményének alap­
ján történt, mint nagyváradi tudósítónk jelen­
tette megfelel a valóságnak. A herczegprimás 
ugyanis kénytelen volt konstatálni ezt a ta­
gadhatatlan tényt, hogy Pável egyházme­
gyéjében, ha nem is Pável által közvetetle- 
nűl élesztve, de az ő elnézésével, olyan ten- 
dencziákuralkodnak, m ely e ke t a m a g y ar 
hazafiság érdekében tűrni nem 
volna szabad.

Miniszteri tanácskozás. Kedden délben 
a miniszterelnöki palotában hosszabb ideig 
tartó miniszteri tanácskozás volt. A minisz­
terek valószínűleg a képviselőház napirendjét 
vitatták meg, a melyre minden esetre befo­
lyással volna, ha egyáltalán igaz, a mit egy 
kormánypárti lap jelent, hogy t. i. a pol­
gári házasságról szóló javaslat benyúj­
tására a kormány a formaszerü beleegyezést 
a felség visszatérte után azonnal megkapja 
s igy módjában lesz azt mindjárt a kép- 
viselöház nov. 8-iki ülésében beterjeszte­
ni. Eít különban a miniszternlnök ur nem­
régiben maga is megígérte.

A polgári házasság.
A házassági jog szabályozásáról szóló 

törvényjavaslat tárgyában mint már megír­
tuk Vas záry Kolos herczegprimás és 
Schlauch Lörincz nagyváradi püspök kü­
lön memorandumokat terjesztettek a koro­
na elé.

Mint az ,E. - s.* most értesül a her­
czegprimás tisztán egyházi szempontokból 
bírálta memorándumában a javaslatot, s azok­
kal indokolta meg a javaslattal szemben el­
foglalt álláspontját.

A nagyváradi püspök tovább ment s 
bizonyos javaslatokat is tett a házassági jog 
rendezésére vonatkozólag.

Ô felsége a két memorandumot a kor­
mányhoz küldötte át véleményadás végett.

A minisztertanács a minap behatóan 
foglalkozott a két memorandummal, s abban 
állapodott meg, hogy azokat nem véve fi­
gyelembe, megmarad eredeti álláspontja, vagy­
is eredeti törvényjavaslata mellett.

A király elé terjesztendő vélemény meg­
szerkesztésével Szilágyi Dezső igazság- 
ügyminiszter bízatott meg. Az igazságügy- 
miniszter elkészítette a kormány álláspontját, 
magában foglaló előterjesztést, mely egyúttal 
kiterjeszkedik a két memorandumra is.

Ez előterjesztést a kedden tartott mi­
nisztertanács, mint nevezett lap írja, egész 
terjedelmében elfogadts, egyúttal elhatároz­
ván, hogy a kormányelnök ezt, mihelyt » 
király Bécsből visszaérkezik, átadja ő fel­
ségének.
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A korona a kormány ez előterjesztése 
alapján hozza meg döntő határozatát, mely 
nem sokáig késhetik.

A politikai körökben uralkodó általános 
vélemény az, hogy a király elfogadja a kor­
mány eredeti törvényjavaslatát, vagyis bele­
egyezését adja annak a parlament elé való 
terjesztéséhez.

Ninos kizárva tehát a lehetőség, hogy 
a kormány már a budgetvita megkezdésének 
a napján a ház elé terjeszti a házassági jog 
szabályozásáról szóló törvényjavaslatot.

Válság Ausztriában.
Bées, okt. 31.

Lényeges változás, vagy döntés nem 
állt be semmi irányban a válság ügyében. 
Egyelőre még mindig a leendő miniszterel­
nök személye körül folynak a tárgyalások a 
pártok vezéreivel, de amint látszik, sok ne­
hézség fog e kérdés körül támadni.

Windischgratz herczeg azért nem vál­
lalhatja el a kormányelnökséget, mert beteg 
feleségének a téli időkben délen kell tartóz­
kodnia; gróf Thun, csehországi helytartó sok­
kal szenvedélyesebb politikus, semhogy koa­
líciós minisztérium vezetésére vállalkoznék, 
gróf Badenit pedig azért nem hozzák kom­
binációba, mert ő Galicziában nélkülözhe­
tetlen.

Egy ideig Lobkovitz Ferdinand her- 
czegre is gondoltak, de mindeddig még nem 
kezdtek vele tárgyalásokat. Ma az a hir ter­
jedt el Bécsben, hogy gróf Cltímetzki audien- 
czián volt a királynál, s a kabinet alakítá­
sával lett megbízva. De ez a hir még meg- 
erősitésre szorul. Annyi bizonyos, hogy a 
Hohenwart-klub nagy nehézségeket gördí­
tene egy olyan koalíciós minisztérium elé, a 
mely Clumetzky vezetése alatt állana. E sze­
rint a válság megoldása aligha következik 
be a jövő hét elejénél.

Taaffe ma audenczián volt a királynál, 
de mai kikallgatása állitalag nem a válság­
nak, hanem csak folyó ügyeknek volt szánva.

A király ma este Gödöllőre utazott, 
hogy ott november 8-ig tartózkodjék. A már 
jelzetteken kívül más politikai vagy parla­
menti személyiségeket nem fogadott. De azt 
hiszik, hogy azoknak a személyiségeknek sora, 
a kiknek véleményeit, a király meghallgatni 
óhajtja, még nincs kimentve.

Budapestre újabb meghívásokat várnak 
és különösen azt hiszik, hogy a király olyan 
politikusokat fog magához hivatni a kiket 
az uj minisztérím megalakításával szándéko­
zik megbízni.

Budapestről hozzánk érkezett távirati 
jelentés szerint az urakháza több tagjának 
meghívása van kilátásba véve.

Ausztria a budai magyar ki­
rályi váriakban.

Kelozsvár, okt. SÍ.

Olvasom a „legelső magyar 
ember* udvari ebédjére a katonai méltó­
ságoknak kiadott német meghívót, a me­
lyen sokan megbotránkoztak és elgondolom, 
hogy én ia nagyon megbotránkoztam egy­
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— Termésjetes, hogy ön ki és bejöhet 
ide, — dadogtam, egész szivemből kívánva, 
hogy bár valami okosabb és meggyőzőbb vá- 
lászt tudnék adni : — de ő bizonyosan sze­
retne engem itt találni és azt tudni, hogy 
mindig itt voltam.

A doktor szelíden de kérlelhetetlenül 
rázta a fejét és én tudtam, hogy mennem 
kell.

— Nem szabad magát kifárasztani — 
mondá. Azt én nem engedhetném meg, még 
akkor sem ha — ha nem volna valaki, aki 
ezt az áldozatot megtiltaná, de van és sze­
rencsére éppen most itt van, magára vára­
kozva és elkészülve arra, hogy tekintélyei 
beszéljen, mint a mennyit én magamnak 
igényelhetek.

— ö ? — ismételtem homályosan, — 
de gépezete engedelmességgel felálottam a 
mint beszéltem.

— Igen, ő — Cazenova ur l A szalon­
ban fogja őt találni. Ne féljen — mondá, a 
mici egy pillanatra a párnán fekvő mozdu- 
1 illan arcs felibe hajolt és szakmájához tar­
tozó éles figyelemmel vizsgálta — Kata nem 
fog felébredni, sem magát nem fogja nél­
külözni.

E biztosítás által némileg megkönnyeb­
bülve, de teljességgel nem megnyugtatva, 
magukra hagytam őket, éa lementem Ted-

kor, a legelső magyar embernek, a mi felsé­
ges apostoli királyunknak a lakásán.

Körülbelül 15 éve lehetett annak, hogy 
mint gyermek ifjú, első Ízben voltam a fő­
városban több napig.

Kalauz nélkül ődöngve a Dana-parton, 
az a zöld salugáteres palota wábitólag inte­
getett felém.

Már akkor elolvastam volt a közjogot, 
ismertem hazánkat és sokat olvadtam Ausz­
triáról is. Tudtam, hogy áll velünk szemben 
s azt is tudtam, hogy a váltók czérna szá­
lain kivül még mi tartja össze ezt a mozaikot.

Egyet nem tudtam csupán, a mit har- 
mincz év óta ma is hiába tanulok, a német 
nyelvet.

Idealizmusom a magyar nemzet nagy­
sága, ereje és méltósága iránt akkora volt, 
hogy a magyar fővárosban tartózkodásom 
alatt sem a pesti német-zsidó feliratok és 
lotyogások sem a budai sváb nyelv lépten- 
nyomon való fülsértő zaja nem volt képes 
csorbát ütni rajta.

Egyszer az a szerencsétlen gondolatom 
támadt, hogy be megyek abba a zöld salu­
gáteres házba, mely a vizen tel amott a dom­
bon, olyan barátságosan kacsingat felém. Hi­
szen magyar ember volnék, gondoltam éa 
rendjén való volna, hogy a legelső magyar 
ember házát, nem csak kívülről, hanem be­
lülről is színről színre lássam. Tán csak be­
eresztenek. 8 ha mindent végig nézek, meny­
nyit fogok én tudni otthon a látottakról 
beszélni.

A mig alánezhidon e gondo­
latokkal tépelődve, átvergődtem, az ezer 
egy éj meséiből a legszebb képeket igyekez­
tem a tündér palotákról magam elé vará­
zsolni, hogy nehogy valami odabenn nagyon 
meglepjen és én eláruljam, hogy „nem va­
gyok ide való* . . .

' E gondolatokkal tépelődve vetődtem a 
királyi várparkba, mely igéző pompájával 
úgy meglepett, hogy majdnem öntudatlanul 
kerültem be egy folyosóra. A mint ezen vé­
gig megyek, megakad a szemem egy felira­
ton, melytől majd a hideg kilelt és szét- 
foszlott minden ideálizmuson, a melylyel a 
legelső magyar ember háztája iránt visel­
tettem.

Egészen automatikus léptekkel köze­
ledtem az ajtó felé s önkénytelen mozdulat­
tal nyitottam be a , E. u. Hof—Kanz- 
lei*-ba. — Illedelmesen köszönve, előadtam 
(természetesen magyarul) óhajtásom czélját, 
hogy t. i. a királyi lak belső világát óhajta­
nám megtekinteni. Nem értettek meg ezek 
hozzánk átplémitált osztrák svábok. Össze 
kellett, úgy szedjem, a mi német szó nyelv­
tanokból, szótárakból, lapokból és könyvek­
ből rám ragadt. Nagyon ozlfrán állíthattam 
össze a bélyegtelen szóbeli kérést, de azért a 
sógorok areza felderült s jeléül, hogy meg­
értetették, nyomban egy vén strimflis lakájt 
mellém kalauznak, utasitva engem, hogy kö­
vessem.

Ez végig vezetett engem minden ter­
men. Elmagyarázott mindent a bútorokról 
képekről szobák és termek rendeltetéséről, a 
mit csak tudott.

Megnéztem a bútorokat, a művészi ki­
vitelű történeti képeket s tán ha lett volna 
valami meglepő az sem lepett volna meg,

hez, kit nagyon ingerlékeny kedély állapot­
ban találtam le s fel járkálva a szobában.

— Mi az Milikém, te úgy nézel ki 
mint ha a saját szellemed volnál ! — volt 
az üdvözlete, a mint a tűz felé vont, és az 
arezomat elégedetlen szemekkel vizsgálta.

Olyan sápadt, szomorú és kimerült 
vagy ! Miféle felfordulás van itten, és miért 
lettél te beteg ápolóvá ?

Te tudod, hogy én nem ezért enged­
telek ide jönni 1

— Édes Ted! — mondám hálásan és 
gyöngéden. Azon saját magamtól függő élet 
után melyet oly hosszasan folytattam, jól 
esett, hogy ő nem viszonozta az én hálás 
és szeretetteljes kitörésemet, hanem ugyan­
azon a hangon folytatá —

— Igen, az „Édes Ted!* mind jól van 
de édes Mili kisasszony, ez nem válasz az 
én érveimre, és nem hiteti el velem, hogy 
te most bölcsen cselekszel.

Nem könnyű dolog nekem tégedet igy 
itt hagyni, midőn tudom, hogy a jövő héten 
abban a hivatalos dologban ismét el kell 
mennem. De itt hagyni tégedet, midőn nem 
tudsz segiteni, és magadat csak beteggé 
teszed —

— Ted, én nem vagyok beteg! — szól­
tam közbe. Csak fáradt vagyok egy kicsit, 
ennyi az egész; a mi pedig azt illeti, thogy 
veszik-e hasznomat—

— Édes megbántott Hiúság, megjegy­
zésemnek ezt a részét vissza veszem ! Termé­
szetes, hogy segitsz ! Ha én beteg volnék a 
te jóságos arezod látása többet használna ne­
kem, mint a világ minden doktoia, vagy a 
gyógyszerészek minden orvossága. És most 
e csinos bók után megvárom tőled, hogy 
legalább tíz perczig engedelmes légy ; tehát 
ülj le ide szépen a divánra és mond el ne­
kem pontosan és híven, hogy mi történt it­
ten — mi baja Katának, és hogy lett ily 

mert lealázónak találtam, hogy a mi nyel­
vünkön itt eligazodni nem lehet.

Szégyellem magamat, nem magam miatt, 
mert utóvégre megértettem, a rüit akartam, 
nem is a magyar nemzet miatt, hanem a miatt, 
hogy a legelső magyar ember házába, ha 
bevetődik az ember, nincs egy lélek, a ki a 
haza nyelvén kalauzolná. Nagy tiszteletlen­
ség lehet ez a magyar király iránt Ausztria 
részéről, a ki ezeket a lakájokat ide plán­
tálja a nélkül, hogy előbb magyar nyelvi 
tanfolyamot végeztetne velők. Végig halad­
tunk a termeken, eljutottunk a királyné lak­
osztályáig. Kértem a lakályt, nyissa fel azo­
kat is. Kijelentette, hogy azokat nem szabad. 
Egyúttal markát nyújtotta jeléül annak, hogy 
mindent megmutatott, a mit lehet.

Öt hatost nyomtam bele és sokkal le- 
hangoltabban és rosszabb kedvvel távoztam, 
mint a mily mohó vágygyal óhajtottam a 
királyi lak termeit megtekinteni.

Végig mentem ismét egy hosszú folyo­
són egy csomó német'felirat előtt, s a Mária 
Terézia által feltalált vessző futtatás szégye­
nét éreztem.

Fehér festékkel be vont ablak üvegeken sok 
látogatónak láttam bekarczolva a nevét. Oda 
karmoltam én is a dátumot és két góth be­
tűt, mint méltó látogató jegyet egy olyan 
házhoz, a hol magyarul még szólni is hiába 
szól az ember.

i *
Vagy húszszor voltam azóta a főváros­

ban, de nem vehetett rá senki, hogy még 
egyszer a királyi lakba betérjek, a budai ol­
dalnak ezt a részét azóta mindég elkerülöm.

De midőn egybe vetem azt, hogy a ha­
zában bármerre tekintsek, egy láthatatlan, 
egy idegen kéz nyomaival találkozunk, mely­
nek buzdítása alatt a közöshadsereg rendelet 
ellenére magyarul nem levelez, magyarul nem 
beszél, a magyar színházakban a zenekarnak 
a Kossuth-uóta játszását eltiltják, a humánus 
testület bankettjén pedig a Gott erhalte hall" 
gatására kényszerítik a magyart, midőn lá­
tom, hogy az oláhokat mindenütt alattomo­
san izgatják, kitöréseiket pedig sok helyen 
eltussolni igyekeznek, akkor arra a meggyő- 
zódésre jutok, hogy hazánk játékszer, egy is­
meretlen hatalom, a kamariila kezében.

8Z.

Erdély hadparancsnoka.
Lapunk mult számában táviratilag már 

jeleztük, hogy báró 8 z ve tenay Antal 
nagy-szebeai hadparancsnok hirtelen meghalt.

Erről mo.it a következő részletes tudó­
sítást kapjuk:

Báró Savetenay Antal lovassági tábor­
nokot és a 12. hadtest parancsnokát ma dél­
után sétalovaglás közben szélhüdés érte és 
nehány óra múlva meghalt. Az általánosan 
kedvelt tábornok halála az egész városban 
mély gyászt idézett elő.

De első sorban a hadsereget érte nagy 
veszteség a tábernok elhunytéval, mert min­
den körben úgy tekintettek rá, mint egy 
jövendő háború dicsőséges hadvezérére.

Legutóbb a borossebesi hadgyakorlato­
kon állt a sereg élén s ö felsége többször 
elismeréssel adózott kiváló hadvezéri tehetsé­
gének.

Galiczia egyik városában született, de 
magyar származását nem tagadta meg soha, 
bár a katonai átiratok kérdésében a merev

hirtelen beteg; midőn tegnap előtt itt vol­
tam tűrhető jó egészségben látszott lenni.

— Ted, ő akkor sem volt jól; de 
mostan—

— Nos, és mostan? — ismétlő, ugyan 
azon parancsoló türelmetlen hangon szakítva 
beszédemet félbe, — Mili, ne elegyedj a rej­
telmekbe — hála az égnek azok nem egyez­
nek a te természeteddel és egy csepet sem 
találnak hozzád. Mi történt itten? Valami 
családi perpatvar — vagy mi ?

— Nem, valóban nem volt olyasmi ! — 
válaszolám élénken, és örültem, hogy ezt oly 
igazán mondhattam.

— Tehát Kata — édoz Teddim, te ér­
ted azt, hogy a szegény öreg Jankónak ki 
tudja mily hosszú időre „Isten hozzádot“ 
mondani, nehéz megpróbáltatás volt neki, s 
miután a nélkül is gyengélkedett, a Jankó 
távozása után elájult és azóta folytonosan 
beteg.

— Értem.
Ted nagyon komoly volt és elégedetlen­

nek látszott amint a bajusszát huzgálta és a 
dolgokat az agyában megforgatta.

— És Latrobe — folytatá — hogy ve­
szi a dolgot? Mert tudod, hogy mint férj­
nek nem volt a legjobb jelleme. Hogy viseli 
most magát ?

— Pompásan ! — bámulatosan ! — ki- 
áltám, tanúságot téve azon szives és figyel­
mes gondoskodásának, melynek tanúja voltam, 
és annál nagyobb buzgalommal tettein azt, 
mert éreztems hogy a szivem mélyében gyö­
kerező bizalmatlanság még mindig meg volt.

— 0 egyetlen-egy gyöngédtelen szót 
sem mondott és a legnagyobb odaadással 
ápolta Katát. És még is —

— „Nem szeretem önt doktor Feli* 
— idézte Ted kissé szomorúan. Mili én meg 
tudom érteni azt az érzést. Latrobot én sem 

katonai álláspontra helyezkedett s az erdélyi 
törvényhatóságok ismételt kérelme daczára 
németül küldte át átiratait, s éppen ő volt 
az, a ki a kezdeményezés tekintetében elő­
ször tette meg az ismert distinkoziót eljá­
rásának igazolására.

Nagyohaji báró Szveienay Antal Tar-, 
nopolban született 1831. deczembar 5 én 
Huszonkéj éves korában lépett a bécsújhelyi 
katonai Akadémiába, a honnan négy év múl­
va hadnagyi ranggal lépett a 83-ik gyalog­
ezredbe. Végigküzdötte a középolaszországi 
hadjáratot és 1852-ben első osztályú hid- 
nagygyá Nte.

Ettől kezdve gyorsan emelkedett a ka­
tonai pálya lépcsőin. 1871-ben all. huszár­
ezred parancsnoka, 1872-ben ezredes lett éa 
egy évre rá a gráczi hadtest törzskari főnök­
ségének teendőivel bízták meg, a honnan 
csakhamar hasonló minőségben Becsbe he­
lyezték át. 57 éves volt, a mikor vezérőr- 
nagygyá léptették elő. 1879-ben a hadügy­
minisztérium elnöki irodájának főnöke lett 
s itt szerzett érdemei elismeréséül a II. osz­
tályú vaskoronarenddel s ezzel együtt bárói 
ranggal tüntették ki,

1883-ban a hadügyminisztérium osz- 
ályfőnöke lett s mint ilyen előkelő, rokon­

szenves modorával és nagy képzettségével ki­
vívta a magyar delegátusok tiszteletét.

Ez állásban érte altábornagyi kineve­
zése. 1885. szeptember 14-én megvált a mi­
nisztériumtól és egy gyalogdandár parancs­
nokságával bízták meg, a honnan 1888. ju- 
21-én a nagyszebeni 12-ik hadtest parancs­
nokává nevezték ki. Két évvel ezelőtt meg­
kapta a legmagasabb katonai rangot : lovas­
sági tábornokká léptették elő.

Bauer halála után sűrűén emlegették, 
mint komoly jelöltet a hadflgyminiszterségre, 
mely állásra kiválló szervező képességénél 
fogva mindenki alkalmasnak hitte. Több kül­
földi (olasz, franczia, szerb és svéd) rendjel 
tulajdonosa is volt.

Megtámadott végrendelet.
A budapesti kir. törvényszék polgári 

osztályánál tegnapelőtt hirdették ki Berde 
Mózes szóbeli végrendeletét, melyet a gyógy­
intézetben tett s mely merőben ellen­
kezik korábban tett írásos végren­
deletével.

Erre vonatkozólag a ,M. H.“ ezeket 
írja:

Berde Mózes kolozsvári háztulajdonos, 
az erdélyi unitáriusok egyik nemes gondol- 
kozásu férfia, a ki szorgalommal, kitartással 
és szerény életmóddal millióra menő va­
gyont szérzett, négy esztendővel ezelőtt, 
1889-ben Írásbeli végrendeletet készített, 
mellyel az unitárius egyházat tette örökösévé. 
A végrendelet bevezető részében elmondta, 
hogy egyetlen legfőbb vágya és törekvése 
volt egyházának anyagi helyzetén nagyobb 
mértékben javitani. Ezért küzdött, ezért dol­
gozott, ezért nélkülözött és „ha az Ur szó­
lítja“, nyugodtan hal meg, mert czélját is­
ten segedelmével sikerült elérnie. Végrende­
lete további részében kijelöli roppant vagyo­
nának egyházi rendeltetését részletesen, nagy 
összeget hagyva a kolozsvári tanárok, az öz­
vegy papnék és tanitónék, a keresztúri uni­
tárius gimnázium s más hasonló unitárius 
egyházi személyek és intézmények javadal­
mazására. Megemlékezett a végrendeletben 
rokonairól is, mindeniket segitve valamivel, 
noha azok legtöbbnyire szintén vagyonosak, 

; Megemlékezett különösen unokaöcscséről, Ber-

szeretem; és a mi a kis Liliánt illeti, én azt 
hiszem, hogy ö inkább kerékbe hagyná ma­
gát töretni, mint hogy tiz perczig egy szo­
bában legren vele ! Azt indítványoztam, hogy 
jöjjön át velem ide és segítsen tégedet reá­
beszélni, hogy jöjj haza; de az a gyermek 
egészen elsápadt a rémülettől és azt kiáltá : 
„Édes Ted, kérlek ne kívánd tőlem! Én sze­
retném a kedves Milit látni, de miután dok­
tor Latrobe otthon van, nem tudok Elm- 
Courtba menni.“

— „És ugyan miért nem, ha szabad 
tudnom ?“ — kérdőm csudálkozva, — mert 
Lili nem tartozik a félénk leányok közé s a 
mi bátortalanságot illeti, ö egyszerűen azt 
sem tudja, hogy az mi. Lilikéin, gyáva kez­
desz lenni ? A doktor nem valami mesebeli 
szörnyeteg ; és nem gondolom, hogy eleve­
nen felfalna, még akkor sem ha a várába 
bátorkodnál menni!“

— És ö mosolygott, de olyan ideges 
erőltetett mosolygással. Egy cseppet sem sze­
rettem a dolgot — aa én kedves kis testvé­
remnek az őszinte fiatal arczán ez nem volt 
rendén — Lili szint váltott, a festő köté­
nyének a csücskét gyürögette és nevetve 
mondá — „Nem az a baj; de édes Ted, ne 
kérdezd tőlem, hogy hát mi; te úgy sem ér­
tenéd azt meg! Csak — csak, hogy gyűlö­
löm Latrobe urat; és — és félek tölel“

— „Lili* — mondám — „én magam 
sem szeretem öt; ne nem látom át, hogy 
miért félnél attól a fura öreg úrtól. Az igaz, 
hogy van benne valami, a mi a régi egyip­
tomi papokat, vagy a modern delejezöket 
juttatja eszembe.*

— „Éppen úgy vagyok vele én is“ — 
mondá Lilián. Midőn vele találkozom mindig 
úgy érzem magamat, mint ha azok az ő kü­
lönös fekete szemei mindent meg tudnak ve­
lem csináltatni, a mi neki tetszik.“

— ügy hát sem engedem hogy vesze­

de Béláról, a kinek egyik legnagyobb bir­
toka jövedelmét hagyta olyformán, hogy 
elhunytéval ez a jövedelem a birtok tu­
lajdonosára, az erdélyi unitárius egyházra 
szál át, mint a mely egyház az ö vagyoná­
nak általános örököse.

E végrendelet megszerkesztése és de­
ponálása után, nem sokkal ezelőtt, Berde 
Mózes idegbeteg lett. Kolozsvárról, a hol ál­
landóan lakott, — felhozták Budapestre a 
Sohwareer-féle intézetbe. Állapota itt nem­
hogy javult volna, sőt folytonosan rosszab- 
bult, elannyira, hogy utoljára heves elmebaj 
kitörésétől kezdték félteni.

Az unitáriusok egyik-másik nevezetes 
férfia meg-meglátogatta időközönként a szen­
vedő öreg embert, Berde Mózes rendesen 
megismerte látogatóit, pár percéig értelme­
sen, világosan beszélt velük, előadva, hogy 
minden vagyonát szeretett egyházának hagy­
ta, hogy erről végrendeletet is szerkesztett 8 
hogy ezzel legfőbb vágya megy teljesedésbe
Világos beszéde azonban csak nehány per- 
ozig tartott. A mint az ő leghőbb vágyáról 
és szeretett egyházáról a fennebbieket előad­
ta, sötét gondolatokkal kezdett tépelődni. 
Tartózkodás nélkül a legelkeseredettebb pa­
naszban tört ki mindannyiszor, hogy az uni­
tárius egyházat már feldarabolták, feloszlat­
ták, a szomszédok, kiket olykor meg is ne­
vezett, elvették s most az egyháznak nincs 
semmije. Hiába akarták megértetni vele, hogy 
ez nem igaz, hogy az unitárius egyház szeb­
ben fejlődik, mint valaha ; az öreg Berde el­
lenmondást nem tűrő, határozott hangon vá­
gott közbe: „Azt én jobban tudom. Meggyő­
ződtem róla. Vége van!* Ilyenkor aztán nem 
lehetett vele tovább vitatkozni.

Néhány héttel ezelőtt — mint akkor 
lapunkban említettük — Berde Mózest a ha­
lál a Schwarzer-intőzetben megváltotta a 
szenvedésektől. Kolozsvárt puritán tisztesség­
gel örök nyugalomra helyezték s a temetés 
után az odavaló törvényszék előtt felbontot­
ták és kihirdették 1889 ben kelt Írásbeli vég­
rendeletét. Ezt a végrendeletet a napisajtó 
ismertette röviden s a fejedelmi bőkezűségé­
ről a csodálat és elismerés hangján szólt a 
közvélemény.

Bizonyos körökben tartottak tőle, hogy 
az unitárius egyház javára tett végrendeletet 
a rokonok megtámadják. Különösen Berde 
Béláról, az elhunyt unokaöcscséről gondolták 
ezt, de ő igen vagyonos ember a egyáltalá­
ban nem tett olyan kijelentéseket, amalyek- 
bői ilyesmire lehetett volna következtetni.

Időközben a végrendelöJ'Hmegtámadha- 
tására kitűzött határidőnek is eltelt egy bi­
zonyos része s az unitáriusok egyházi kép- 
viselőtanácsa e napokban azzal a reménység­
gel gyűlt össze Kolozsvárt, hogy a szép örök­
ség az egyház öröksége marad.

Egyszerre váratlanul, még a tanács­
ülések alatt az a hir érkezeit oda, hogy az 
elhunyt Schwartzer-fále intézetben halála 
előtt két nappal szóbeli végrendeletet tett 
a mely az írásbeli végrendeletet teljesen meg­
semmisíti s a mely úgy szól, hogy vagyoná­
nak általános és kizárólagos örököse nem az 
unitárius egyház, hanem unokaöescse, Berde 
Béla.

A Kolozsvárra érkezett hir nem volt, 
légből kapott. A budapesti törvényszéknél

delmes befolyásuknak kitedd magadat* —• 
mondám, félig tréfásan, ámbár a leány őszin­
te félelme csakugyan csinált némi benyomást 
reám. „Édes, te nem jösz Elm Courtba ve­
lem, te —

— Mili, ö nem engedte, hogy a mon­
datomat bevégézzem, hozzám szaladt, mind 
a két karjával átölelte a nyakamat és azt 
mondá —

— „Édes Ted, köszönöm — köszönóm 
drágám! És ugy-e vissza hozod onnét Mi­
lit? kérlek hozd vissza! — Én nagyon saj­
nálom a szegény Latrobenét: de neki nem 
lehet oly nagy szüksége reá, mint nekünk 
és én nem tudom elviselni azt a gondolatot, 
hogy ő —*

— „Mit, — hogy ő P* — kérdém, 
nevetve a félelmén. „Mili nem olyan nevet­
séges és túlságos érzékeny kis liba a milyen 
te vagy. Én nem hiszem, hogy annak a fé­
lelmes doktornak a hatalmas akarata veszé­
lyes befolyást gyakorolhatna reá.*

— De Liliánt nem lehetett az ő rög’ 
eszmélyéből kinevetni.

— „Én is azt reményiem, hogy nem' 
— kiáltá, ugyan azzal a különös mohóság 
gal. „Mert tudod Ted, mert Mili nagyoi 
erős és nagyon értelmes, de hidd el neken: 
hogy doktor Latrobe egy. rettenetes ember 1

— Ted, Ted! — kiáltám és ijjedtem 
ben megszorítottam a kedvesem karját, mer 
doktor Latrobe éppen az ajtó közben ál oi 
éa tudtam, hogy a Ted utolsó mondatán» 
minden szavát hallotta. De ha hal’otta, az 
a tényt a Spins szerű arcznak legkisebb vál 
tozása sem árulta el; és midőn Ted éppé 
olyan bűnös öntudattal ugrott fel, mint é 
és valami öasszefüggés nélküli ügyetlen mm 
tegető szavakat dadogott, a doktor udvarií 
mosolya cmk nyájas meglepetést fejezett k

(Folyt, következik.) 
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igyanis Fejér Elek törvényszéki biró a mai 
tápon az érdekeltek előtt szabályszerűen ki- 
lirdette az elhunytnak most említett szóbeli 
'égrendeletét.

Tanúképpen a szóbeli végrendelkezés- 
lél Barkóezy Emil báró magánzó, Török Ár­
iád dr. ügyvéd és a Sebwarzer-féle elme- 
yógyintéset két ápolója szerepeltek.

E végrendelkezés alapján ■ a nevezett 
anuk vallomására támaszkodva, Berde Béla 
lir szerint pörrel fogja megtámadni az 1889- 
39B tett Írásbeli végrendeletet s igy érdekes 
irökségi pórra van kilátás

Mikor lesz Kolozsvárnak vízvezetéke 7 7■ ■ 

MINDENFÉLE
Kolozsvárt, november 2.

— Halottak napja. A kegyelet I 
ángjai lobbantak fel tegnap este a kolozg- 
rári temetőben. Az elhunytak emlékezetének 
rilágitottak azok, a kik szeretetteiket a föld 
»Iá hántolták. Az egész temető tttndéri fény­
ien úszott. Kripták, sírboltok, fáklya, görög- 
;flz, lámpa, gyertya, mécs világaival voltak 
slárasztva. — Minden síremlék mellett 
»gy-egy gyászoló társaság foglalt helyet 
— megkoszorúzva sírkövét annak, a ki­
től e nap estéjén megemlékezett. A temető 
felett az égő lángok füstjéből fehér felhő 
képződött, — mely misztikus világosságával» 
mint valami glória, mely az elhunytak lei­
keiből szövődött, bűvös kinézést kölcsönzött 
az örök béke eme kertjének. A temető ut­
jain ezer meg ezer ember járt-kelt fel s alá. 
A világítás este 10 óra utánig tartott.

— Az egyetemi polgárság ke­
gyelete. A kolozsvári egyetemi ifjúság az 
dén is meghatóan rótta le halottai iránt ér­
tett kegyelétének adóját. Az egyetemi tér­
ről gyászlobogók alatt, fátyollal behúzott 
nemzetiszinű szalagot viselvén jelvényül, 
igen nagy számmal vonult ki a temetőbe ; 
hol már szépszámú közönség várta az ifjúsá­
got. A temetőnek előrészében volt felállítva 
a fekete lepellel bevont, virággal és zászlók­
kal ékesített szónoki emelvény. Itt először 
Bene Ferencz joghallgató mondott nagyhatá­
sú emlék-beszédet az önvédelmi harcz hősei 
felett ; majd Kolozsvári Bálint joghallgató 
lépett a szószékre a kolozsvári egyetemnek 
:a temetőben pihenő pvofesszorairo. emléke­
zett mep^;-^<h>^iOMég 8 az ifjúság mély áhí­
tattal hallgatta a sikerűit beszédeket s az 
ünnepség végén öt óra felé, emelkedett han­
gulatban oszlott szét.

— Színház. I v á n f y Jenő a bu­
dapesti nemzeti szinház tagja kedden kez­
dette meg vendégszerepléseit a kolozsvári 
színpadon. Először Sudermannak »Becsület* 
ezimü drámájában lépett fel. A helybeli és 
a vásáron időző vidéki közönség zsúfolásig 
töltötte meg a színházat. A nagy publikum 
még a zenekar helyét is elfoglalta és Iván- 
fyt megjelenése alkalmával hosszas rokon­
szenves tapsban részesítette. Ivánfy játékán 
természetesen meglátszik, hogy nagy művé­
szeket tanulmányozott és meglátszik az is, 
hogy azok hatása alól még nem tudta az ő 
egyéniségét teljesen emanczipálni — de ez 
csak rövid idő kérdése, mert a mi hiba az 
önként lehull róla és megmarad az, a mi örök 
szép és művészi. A „ Becsületnek“ van egy ki­
váló alakja. Trait gróf. Est a grófot E. Kovács 
Gy. játszta és annyi jellemzetességgel és mesteri 
vonásokkal ruházta fel, hogy nem egyszer 

< frenetikus tapsra ragadta a közönséget. A 
I többi szerepek is jó kezekben voltak és az 
előadás egyike volt a legjobbaknak. Szerdán 
Csiky »Vasember’-e meni. I v á n ff y Andor 
szerepét játszta igen szépen, igazi nemes, 
művészi hévvel és tudással. A közönség sűrű 
tapsokkal jutalmazta Ivánffynak mindvégig 
nagy gonddal kidolgozott alakítását. Monda­
nunk se kell, hogy a Vasember czimszerepe 
azok közzé abravur szerepek közzé tartozik, 
a melyekben E. Kovács remekelni szokott.

— A népszínműi pályamun­
káik hárman szaladtak a dicsőség babéra 
és a 100 arany után. Kettőt e darabok kö­
zli a közönség egyhangú ítélete alapján már 
előre felmentett a jury a 100 arany terhe 
alól. A harmadikat kolossalis hibái daezára 
is olyannak tartják, a melyben megnyilatko­
zik valamelyes meseszövő talentum, de az 
még csak kezdetlegesen nyilatkozik. Még 
két darab volna hátra, amelyeket azelőleges 
bírálat a jobbak közzé sorozott. Ezek közzfll a 
„Ko r o s m á r o s n é leánya* jövő vasár­
nap kerül színre, mint negyedik versenyda- 
rab. A közönzég érthető kíváncsisággal várja 
a negyediknek is az előadását, hogy megte­
hesse összehasonlítását az eddig pályázott da­
rabokkal.

— A vásár. Kolozsvár piaczán vígan 
foly a vásár, — nincsen a mint szokás tér­
dig érő nagy sár —- ezért Dongó Marczi mi­

vel, hogy nem ázik, langyos idő lévén mezit- 
lább se fázik, — csak úgy »lezser* módra 
jött be a vásárra, kiváncsi volt egynek más­
nak mi az ára ? Szabónál ráveti a szemét 
egy szűrre, — azután reánéz szfirtelen tes­
tére, — látszik hogy a szűrre nagy gusztussá 
vagyon — lesi várja mikor jön meg az alka­
lom. Szabó félre fordult — az alkalom meg­
jött — és a szürtelen test meg is szüröaö- 
dötl. Lépdel nagy kevélyen, ej most dehogy 
fázik, ám czífra szűr alól két mezítláb lát­
szik. Oda settenkedik s ügyel, fülel nagyon, 
a hol a csizmáknak bő tengere vagyon. Csesz- 
kó jó kedvében feléje se ügyel. Makra pipá­
jából gőgösön pöfékel — Dongó Marczi pe­
dig, mint jó orrú vizsla, alkalmat szagolván 
— és szól „gyüszte csizma!* Hát a csizma 
is megy s alig egy perez alatt, — ott ko­
pog ott recseg Marczi talpa alatt. Még csak 
a feje van ékesités nélkül — báránybőr kucs­
mákba szörnyen bele szédül, s a mint egy 
kucsmára kiveti a horgot — ravasz szőcs 
valahogy megsejti a dolgot. Sapka is a kéz­
be, sapka is menne már, de — ott terem a 
szőcs hopp! lépen a madár! Rendőr ottan 
termik, népség oda csődül, — Marczi félel­
mében orjásokat bődül, — de minden hiába, 
nem használ már semmi, ha akarja, ha nem 
dutyiba kell menni. Szűr csizma vándorol 
régi gazdájához, — Marczi a dutyiba na­
gyokat sohajtoz: Kinek nincsen pénze ne 
menjen vásárba, mert úgy kárba veszhet min­
den fáradsága.

— Az E. M. H. E. aradi As 
szentesi fiókja is újjászervezni alatt ál­
lanak, mint a kolozsvári fiók. Az igazgató 
választmány kiküldte a két városba Bereg- 
szászy László könyvvezetőt, ■ ki alapos és 
részletes számvizsgálattal tisztába hozta a 
nyilvántartásokat és ezek alapján az újjá­
szervezés megindittatott. így sorra fog kö­
vetkezni mindenik fiók, hogy az egyesület 
10 éves jubileumára, mely a jövő évben lesz 
teljes tiszta kép és példás rend álljon az or­
szág előtt.

— Heghlvé. A kolozvári m. kir. t. 
egyelem orvostanhallgatók önképző és segítő 
egylete folyó hó 4-én (szombaton) d. u. 3 
órakor tartja meg alakuló közgyűlését, a 

I boneztani intézet tantermében. A sz. i. vá- 
■ lasztmány nevében kérjük az egylet tagjait, 
I hogy ez alkalommal lehetőleg teljes számban 
I megjelenni szíveskedjenek. Kelt 1893. no- 
! vember 2. Fries József sz. i. elnök Gener- 
! sich Vilmos sz. i. titkár.

— Eöldváry Mihály birtokos Csé- 
pánból gróf Bethlen Gábor elnök utján

I 25 frtot küldött az Emké-nek.
— Ab E. M. K. E. kávéház tu-

! lajdonosa Budapestről, Wassermann 
I Jónás borkereskedő értesítette az E. M. K.

E.-t, hogy üzletében két E. M. K E. per­
selyt tett ki, egyiket a telefon használatáért 
másikat a kávéházi levélpapírok igénybe vé­
teléért. Az igy begyült összegek az E. M. 
K. E.-é lesznek. Azonkívül kötelezte magát, 
hogy eddigi rendes tagságán kivül minden 
éyben 25 frt tagsági dijt fizet.

— Ab Erdélyrésszi KArpAt- 
Egyesület kolozsmegyei osztálya 
fel akarván használni a kedvező őszi idősza­
kot, egy igen tanulságos és élvezetes törté­
nelmi kirándulást rendez; a programra főbb 
pontjai a következők : indulás e hó 2-án, 
(csütörtökön) este 11 órakor Kolozsvárról, 3- 
án megtekintése a piskií-hidnak, a vajda-hu­
nyadi várnak és vasmüveknek, d. n. Déván 
idézés, 4-én Gy.-Fehérvár tört, emlékeinek 
és a marosssentimrei csatatérnek megtekin­
tése, 5-én a miriszlói csatatér és N.-Enyed 
nevezetességeinek megszemlélésre. -— Az úti 
tervben kisebb gyaloglások is szerepelnek. A 
hunyadmegyai és ahó-fehérmegyei társosz­
tályok már előzetesen is gondoskodtak arról, 
hogy a kirándulók idejüket a legtanulságo­
sabban használják fel. Csatlakozni kívánó 
osztálytagok jelentkezhetnek a titkárnál (bel- 
monostor u. 12. sz. a. irodájában.

— Meghívó* A »Kolozsvári Rongyos 
Egylet* évi rendes közgyűlését f. év novem­
ber 12-én (vasárnap) d. e. 10 órakor tartja 
meg a városház közgyűlési termében, melyre 
az egylet tagjait s az érdeklődő közönséget 
tisztelettel meghívjuk. A közgyűlés tárgyso­
rozata : a. A választmány jelentése as egye­
sület mult évi működéseiről, b. A raktárt és 
pénztárt vizsgáló bizottságok jelentései, c. 
Péztár és raktár vizsgáló bizottságok kikül­
dése az uj egyesületi évre. d. Az alapszabály 
11 §-nak megváltoztatása, e. Tisztujitás. f. 
Indítványok tárgyalása. Kolozsvárt, 1893. no­
vember 2-án. Dr. Rózsahegyi Aladár, egy­
leti elnök. Elek Gyula egyleti titkár.

— CsAky minisztér tisztelet­
beli tanító. A kolozsmegyei tanítótestü­
let most tartott közgyűlésén gr. Ciáky mi­
nisztert tiszteletbeli tagjának választotta. A 
közgyűlés erről a minisztert sflrgönyileg ér­
tesítette mire a következő igen igen szívélyes 
hangú válasz jött : Dr. Lázár Gyula elnök 
urnák Kolozsvár. ,A kolozsmegyei tanítótes­
tület szives figyelmét igen köszönöm és a 
megtiszteltetést elfogadom. Gr. Csáky.*

— A kolozsvári közntl gőzvasut 
az átjáróknál mindig sebesen halad. Az ut- 
ozákból szembejövő fogatok minden nap a 
legnagyobb szerencsétlenségnek vannak kitéve. 

Figyelmeztetjük a vasút igazgatóságát, in­
tézkedjék, hogy utczák kereszteződésénél a 
vonat vagy nagyon lassan és óvatosan hajt­
son vagy pedig álljon meg. A megálló-helyek 
czélszerüség szempontjából az utczák keresz­
teződése pontjaira volnának átteendők, ezzel 
az elgázolásnak is eleje vétetnék és a közön­
ség is könnyebben használhatná a vasutat, 
mert a ki például a belmagyar u. és íreu- 
csintér torkolatánál fel akarnak szállani, — 
azoknak kényelmetlen dolog egy pár száz 
métert gyalogolni az Emke palotáig, a fel­
szállás kedvéért. Inkább fel sem ülnek. így 
van ez, a város egyéb pontjain levő megálló 
helyeknél is.

— Baleset. Az Emke palota környé­
ken közel talált hajtani a közúti vasút sí­
néihez egy karót fuvarozó paraszt. A moz­
donyvezető figyelmeztetni kívánván a fuva­
rost, a robogó vonatról a fuvaros után nyúlt, 
hogy az vegye észre magát, de oly szeren­
csétlenül találta megragadni, hogy az ember 
lefordult a karók tetejéről és a saját szekere 
alá esett. A kerekek átmentek a szerencsét­
len ember karján és fején is súlyos sérülést 
okoztak rajta. A fuvarost mentők szállítot­
ták a Károlina-kórházba.

— Gesztenye. A csemegének hasz­
nált gyümölcsök között a legnépszerűbb a 
gesztenye. Az idén ebből is kevés termett és 
az is apró. Nagybánya vidékén más években 
már szept. végén megérett a gesztenye. Az 
idén okt. végére alig érett meg. Kolozsvárra 
a mostani vásárra hoztak először. A mult 
évekhez képest azonban nagyon kevés sze­
kér érkezett s a nagybányai gesztenye na­
gyon drága.

— A szüretre nézve panaszt vet­
tünk a vidékről. Az erdélyi részek csaknem 
minden pontján kevés a termés, aprók a ge­
rezdek, ritkán állanak rajta a ezernek, és éret­
len a szőlő, melyből savanyu mustot présel­
nek. A bor pancsolásra a kevés és rósz ter­
més miatt alapos kilátás nyílik széles körben.

— A kolozsvári polgári dal­
egylet nor. 4-én (szombaton) az iparosok 
főtéri palotája kibővített helyiségében ren­
dező rendes tánczczal egybekötött dalestélyére 
a meghívók és a t. pártoló tagok részére a 
jegyek el lettek küldve, a ki tnlán tévedés­
ből, ezt nem kapta, de arra igényt tart, az 
iparos egyletbe (főtér 23 szám emelet) bar 
mely időben átvehető. Tisztelettel a rendező 
bizottság.

— A SBékelyudvarkelyl ev. ref. 
kollégium tanári kara és tanuló ifjúsága szé­
pen sikerült emlékünnepélyt rendezett okt. 
31-én, a reformáczió évfordulója alkalmából 
Bőd Károly tanár lendületes, szyp eszmékben 
gazdag imát mondott. Zajzon János vallás­
oktató hosszú, gonddal megirt beszédben tet­
tette a nap jelentőségét. Bartha Gábor ta­
nuló jó fejtegetéssel, Hagy hatással ssavalta 
el az alkalmi »Magyar gályarabok* ezimü 
költeményt. Az egyes pontok közt a kollé­
giumi ének és zenekar működött. Az elóbbi 
a Hymnuszt, ez pedig a kunok és troubadour 
ez. operából adott elő szabatosan betanult 
részleteket. Az ünnepélyen az iskola gond­
nokain, tanárain és tanulóin kivül nagyszá­
mú hölgyközönség vett részt.

— Ej székely naptár. Szentist- 
váni Péter András naptárát kalapálta össze 
ügyesen a székely és magyar hazafiak számára 
az 1895-ik közönséges évre, egy öreg 1848— 
49-ea Mátyás huszár Imreh Sándor Maros- 
Vásárhelyt. A naptárnak 20 kr. az ára s 128 
lapra terjed. A nép számára van sierkasztve, 
de össze állítása olyan gondos, tartalma olyan 
változatos, tanulságos és érdekes hogy a mű­
veltebb osztály is élvezettel lapozhatja azt 
azt végig. A naptári részen kivfll vannak 
benne versek, népdalok, történelmi részletek 
hasznos tudnivalók a közegészségügy és köz­
gazdaság köréből. A vásárok lajstroma hi­
bátlanul van benne össze hozva — idő 
rendbon és betű rendben, is — Az 
„U j székely naptár* a mester ge- 
tendán is, az iróasztalokou is, ügyes tartal­
mánál fogva széles körben helyet fog találni 
Kapható Maros-Vásárhelyt Reichardspetg bi- 
zományában.

— Panasst vettünk a mező-nagy 
esáni állami iskoláról. A panaszt a szülők 
teszik a miatt, hogy az állami iskola máig 
sincs megnyitva, pedig már novemberben va­
gyunk. A tanitó a m. évben 4 osztályt ma­
rasztalt le és ismételtetet utolsó szálig az 
idén pedig már öt hó óta szünetelteti 
az iskolát, Volenszky tanfelügyelőnek és a 
kormánynak figyelmébe ajánlják ezt a tör­
hetetlen állapotot. Az is egyik mizériája az 
iskolának, hogy privát lakásnak használja a 
tanitó a tantermet. A szülők ily körülmé­
nyek között oknélkfll fizetik az 6 százalék 
pótadot. A népoktatás ott hátrafelé megy.

— Gyászhlr. 3áró Szyetenai Antal 
katonai hadtestest parancsnok lovassági tá­
bornok temetése, mint tudósitónk táviratoz- 
za, nagy fénnyel és ünnepélyességgel ment 

I végbe Nagy-8zebenben. A népszerű katona­
tiszt temetésére távol vidékről egybegyűltek 

az ország minden részéből a katonai tekin« I 
télyek. A közös hadsereg tisztjein kívül tes* I 
tületileg részt vett a m. k. honvédség. A te- | 
metésre teljes díszt öltöt a N.-Szebenben ál- I 
lomásozó összes katonaság.

— A szlnlaphordék ellen panasz 
van Kolozsváron. Hol visznek szinlapot a 
megrendelőknek, hol nem. A trenciintéren I 
lakói alig minden másoduap kapnak szinla­
pot. A közönség nem tudja, orvoslásért ki­
hez forduljon. Azok, a kiket illet, a szinház 
érdekében is, csináljanak ebben a dologban 
rendet.

— Udvarkelymegye üdvözlő fel- I 
irata Jókaihoz 50 éves irói jubileumából. 
Mélyen tisztelt nagy hazánkfia! A koszorús 
írónak és költőnek 50 éves irói jubileuma 
alkalmából mi is küldünk egy koszorút; egy 
koszorút, melynek virágai a Hargita és Bu­
davár aljában teremtek, azon a ezékelyföl- I 
dön a hol a koszorús iró és költő őrző an- I 
gyalának bölcsője ringott s a hói őt „zöld- I 
erdő zúgásán, vad galamb bugásán nevelte I 
jó apja“.............. Ám büszkélkedjék a kül- I 
föld a maga nagy íróival és költőivel, mi 
nem irigyeljük őket. Mi megelégszünk azzal, 
hogy a magyarok istene nekünk Jókait adta. 
Mikor beborult a magyar ég és azt hittük 
nem lesz többé haza, mikor úgy fájt a szív 
és már-már azt hittük nem lesz virradat : 
Te léptél elő e öntöttéi uj reményt, életet 
nemzetünk keblébe . . . »Hullatja levelét az 
idők vén fája.* Igaz. Hullatja. De a magyar 
nemzet élő fáján mindig virulni fog egy 
levél melyen a Te neved tündökölni fog, 
»míg a széles Dunának nagy tükrén egy 
honfi szem piben, magyar lakik a parton, s 
a hazának csak egy romlatlan gyermeke le­
szen* V. . . Hazafias tisztelettel maradván 
Udvarhely vármegye közönsége 8z.-Ud farhelyt, 
1893-ik évi Mindenszent havának hatodik 
napján.

— A zlmonyi bankbuktatás; 
Zimonyból jelentik táviratilag, hogy a vizs­
gálóbíró Toaics pénztárost is vizsgálati fog­
ságba helyezte. A pénzintézet azelőtti könyv­
vezetőjét Milosavljevicset, ki most Rumában 
bankhivatalnok, a vizegálóbiró táviratilag ki­
hallgatásra idézte. Nagyon valószínű, hogy 
több igazgatósági és felügyelő-bizottsági ta­
got is letartóztatnak. Az a hír, hogy Petro­
vics takarékpénztári igazgató öngyilgosságot 
kísérlett meg, valónak bizonyul. Beretvával 
a torkát akarta kettévágni s a mikor ez nem 
sikerült níki, bsleugrott a Dunába, a hon- 
nae még élve kimentették. Tegnap este a 

I felügyelete alatt levő takarék pénztárt mez­
vizsgálták és ott mindent rendben találtak. 
Semmiféle visszaélés nem terheli Petrovicsot 
és azt hiszik a városban, hogy betegsége és 
búskomorsága miatt akart mepválni az élettől.

— A néi»et császár Magyaror- 
szágon, Vilmos c«ászár a jövő őszszel 
megint eljön Magyarországba. Albrecht 
föherczeg, aki most Berlinben járt, meghívta 
a császárt a jövő esztendei őszi vadászatok­
ra. Vilmos császár nagy örömmel fogadta el 
a meghívást és kijelentette, hogy kanczellárja 
és a vezérkar társaságában a honvédség in­
tézményének és különösen az emberanyag­
nak tanulmányozása végett be fogja utazni 
Magyarországot. Mikor Albrecht föherczeg 
fölemlítette, hogy József föherczeg, a 
honvédség főparancsnoka most fogja megfllni 
25 esztendői jubileumát, a német császár ki­
jelentette, hogy »emmiesetre sem fog a gra- 
tulálók közül hiányozni. A német császárnak 
nagy örömet szerzettek azok a fényképek 
melyeket a béllyei vadászatok alkalmával vet­
tek föl s melyeket most Albrecht föherczeg 
elvitt a császárnak. Béllyén már készülnek a 
jövő esztendei vadászatokra és a szarvasokra 

I való vadászatot már most betiltották.
— A bukaresti magyar társu* 

lat folyó 1893. október 24-én (november 5) 
tartja meg saját nagy termében XXXVI.-ik 
alapító ünnepélyét.

— Hogyan lő a német csAssAr ? 
Buranya-Böllyéről, hol a német császár va- 
dászgatott, egyik megfigyelője a következő­
ket írja: II. Vilmos német császár egyike a 
legjobb vadászoknak, a mi annál is inkább 
csodálkozásra méltó, mert tudvalevőleg a lö­
vésnél a császár béna balkezét nem használ­
hatja. Ez az oka, hogy a császárt a vadá­
szatok alkalmával lépten-nyomou egy vadász 
követi, ki egy támasztó botot tesz a puskája 
alá. A császár ezután jobbkezével felhúzza a 
kakast, s a támasztó botra helyezett puská­
val czéloz. Mindez egy pillanat alatt történik, 
8 a császár rendesen földre teríti a czélba 
vett állatot. Mikor az egyik puskából már 
kilőtte a golyókat, átveszi kísérő vadászától 
a másikat s ugyanígy folytatja a vadászatot, 
mely a császárra nézve Baranya-Belyén is 
fányes eredménynyel végződött.

— Gurkót megmérgezték. Ezt 
a szenzácziós hírt Írják Varsóból a „XIX. 
Siéolo“-nek. Gurkó tábornok valóban halálos 
beteg volt. Az emlitett lap azt Írja, hogy 
Gurkó ebéd közben hirtelen rosszul lett s 
az előhívott orvos mérgezést konstatált rajt. 
Megvizsgálták sz ételeket is és bebizonyult 
hogy méreg volt bennök. A gyanú a tá­
bornok szakácsára irányult, a ki aznap meg­

mérgezte magát é: röviddel utóbb :n qhaU. 
Ugyanaz időben e^y német °mber is eltűnt 
Gurkó Lázából, a ki a szakácscsal többszőr 
volt együtt.

— Nagy dAkéromAn popa D o- 
minie Gerasiu ó-radnai oláh pap. A Je- 
szenszky-fele Replika ellenes vádbeszédet 
oláh nyelven számára is megküldvén a be­
széd terjesztésére alakult bizottság nevezett 
pópa következő jegyzettel küldötte vissza a 
füzetet : „Rog se fin crutot de ast fel de 
inpertinentii.* (Kérem, kíméljenek meg az 
ily impertineneziáktól). A derék pap nem 
akar Mvilágosodni és a mellett paraszt.

— Kivégzett asszony. Berlin 
mellett Plötzenseeben kedden végezték ki 
Zillmann Amáliát, ki férjét meggyilkolta. 
Poroszországban 1878 óta nem történt ki­
végzés. A bűnös asszony megbánás legkisebb 
jelét sem mutatta, hanem folyton azt hajto­
gatta, hogy ártatlan. A siralomházban foly­
ton kávét ivott. A kivégzése előtti éjjelen 
boldogtalan családi életéről beszélt és öt 
gyermekéről emlékezett meg. Reggel felé 
azonban elfogta a halál félelme és reme- 
megett belé. A nyaktilónál összeesett és el­
ájult

— Amerikai csendélet. Decatur- 
bót (Illinois) a következő kis vendéglői idyllt 
írják az újságok: „JohnWadwood késő este 
bezörgetett a Perőy Reynolds korcsmájába s 
italt kért. Midőn a korcsmáros megtagadta a 
kérés teljesítését, Wadwood előrántott forgó­
pisztolyát, lelőtte a korcsmáros*, John Hick­
son pinezért és súlyosan megsebesítette az 
utóbbinak az apját.“ — Egyéb aztán sem­
mi sem történt.

— A Nussbaum-Vasquez ügy 
tegnap nyert lovagias elintézést. Nusbaum 
segédei voltak: Keszthelyi Ernő és Fiechtr 
Hugó, mig Vasquez gróf Tolnay Ákos festő 
és K e r é n y i László miniszteri hivatal­
nok által képviseltette magát. — A s e- 
gédek pisztoly párbajban állapod­
tak meg, a mely tegnap délután ment végbe, 
a Ferencz-József lovassági laktanyában. A fel­
tételek meglehetős súlyosak voltak : kétszeri 
golyóváltás 25 lépés távolságra 5 lépés avan- 
ce-al mindkét részről. A feh k mindkét esetben 
lőttek és felhasználták az avance-ot. Nüssbaum 
pisztolya mindkét esetben csütörtököt mon­
dott, mig Vasquez fegyvere elsült. Sérülés 
nem történt. A párbaj végeztével Nussbaum 
önként odalépett Vasquez gróf elé, sajnála­
tát fejezte ki a történtek fölött és bocsána­
tot kért tôle, mire a felek kezet szorítottak 
s egymással kibékülve távoztak.

— Nyilvános köszönet. Tudvalevő, hogy eaen 
év a város összes polgáraiért nehéz volt a cholera 
miatt, mely sok életnek vetett véget, különösen a mun­
kások osztályából sokat küldött a másik világra.

Ezen betegség tartama alatt mindazok.&ik annak 
meggátlására összmunkálni hivatva voltak kötelessé­
güknek eleget tettek.

Mi a napszámosok muakások nem mulaszthatjuk 
el, hogy a földbirtokosokkal ssemben báladatosak ne 
legyünk. Áz első, ki e tekintetben kötelességének ele­
get tett napszámosait jó és egészszéges koszttal a be 
tegség egész tartama alatt látván el, Osilaghegyi id. 
Bangur János volt Fogadja tehát forró és őszinte kö 
szönetünket, most mikor a mezei munka már vége felé 
van. Isten tartsa sok esztendeig és adja, hogy jövő 
tavaszon egészséggel barázdáin lássuk magunkat egye 
sült erővel. Több napszámos nevében : Deao Gábor.

— Bonnak ajánlkozik egy német 
leány ki a német nyelvet szépen beszéli, egy 
úri családhoz gyermekok mellé. Jelenleg Ko­
lozsvárit van, a hol egy úri családnál, több 
mint 4 éve van alkalmazva. Ajánlatok az 
„Ellenzék* kiadóhivatalába küldendők »Né­
met leány czim* alatt.

SBorkegBtAaégi üzenet.
S. Gy. Deée. Legnagyobb sajnálatunkra 

a nevezett időből lappéldányokkal nem ren­
delkezünk 8 igy kérésének eleget nem tehe­
tünk. Tessék valakit megbízni a ki a múze­
umi könyvtárban meykeresi az önnek szük­
séges számot. Onnan ki lehet másolni azon 
czikket melyre önnek szüksége van.

— Vonal zavar miatt ma dél- 
utAn Budapesten feladott távira 
taink lapunk sArtAlg nem érkez­
tek meg.

Nemzeti szinház.
Kolozsvárt, kedd, 1893. november 3-án. 

Somióné Vadnay Vilma vendégfölléptével : 
PA BASZTBECSÜEET.

Felelős szerkesztő :
BABTHA MIKLÓS.

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos :
MAGYART MIHÁLY

NYILTTÉR.

Dr. Gámán Béla 
fül-, orr- és gégegyógyász

Lakik: Főtér 18. szám
Bendel : Délután 8 5-ig.
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Árverési hirdetmény.
1057. (2—3)

A főméltóságu m. kir. földmivelésügyi ministeriumnak idei 
59469. sz. leirata által a Lövétei birtokosság tulajdonát tevő 
„ÁngyosK nevű fenyőerdő ajabbi árverése rendeltetvén el, az 
ezennel kitüzetik 1893. évi November hé 33-^n d, e. 
1® órára Lövéte község házához.

Felkiáltási ár 46024 frt, bánatpénz 10a|o.
A feltételek alólirt főszolgabírónál, a sz.-udvarhelyi kir. erdó- 

hivataluál és a Lövétei birtokossági elnöknél megtekinthetők.
Oklánd, 1803. évi október hó 26-án.

Sz. 4S68-1893.

főszolgabíró.

1056. (2—2)

Csik-Kar«falva község tulajdonát képező Csipkéi és Vörös- 
kereset, továbbá a Csik-Sat.-Domokos kö*íág tulajdonát képező 
Kerekhava«, Kis- és Kagy-Ácza Romániával határos erdőrászakben 
a csik-weredai kir. Erdőhivatal által megejtett felvétel és becslés 
szerint a selejtes fák leszámításával következő haszonfa eladások 
szándékolhatnak.

1 .) Csipkésben 487.88 kát. hold területen 77505 
fenyőfa 23251 frt értékben.

2 .) Vöröskeresztnél 562.26 kát. holdon 102.894 
fenyőfa 30888 frt értékben.

3 .) Kis-Áczában 286.74 kát. hold területen 62795 
fenyőfa 18838 frt értékben.

4 ) Nagy-Áczában 208.02 kát. holdon 31827 köbméter fenyőfa 
9548 frt értékben.

Az eladás zárt Írásbeli éa egyúttal szóbeli árverezés mellett 
fog történni és podig az 1. és 2-ik pont alatti erdőrészekre nésve 
Csik-Karczfalva község hivatalos házánál 1893- évi Novsmbe? hé 
24-én délelőtti 9 órakor; a 3. és 44k pont alatti erdőréazekre 
nézve Csik-Sst-Domokos község hivatalos házánál Î893 évi No­
vember hó 25 én délelőtt 9 órakor.

A kikiáltási árul szolgáló előbb kitüntetett becsértéknek 10 
százaléka bánatpénzül leteendő, még pedig a zárt ajánlatot tevők 
által az árverezés megkezdésére kitűzött határidő élőit az illető 
község előljáró»ága, a szóbelileg árverezni óhajtók által pedig az 
árverezés megnyitása után a bizottság kezéhez.

A részletesebb feltételek megtekinthetők úgy alantirt főszol­
gabírónál, mint tulajdonos községek elöljáróságainál.

Csik-Szépviz, 1893. évi október hó 17-én.

Fejér Sándor
szolgabiró.

Skvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A sz.-keresituri kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság, közhírré 

teszi, hogy Veros Leopold és társa végrehajtatnak Bíró Ilona, ifj. Bartalis 
Andrásné végrehajtást szenvedő elleni 200 frt tőka követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a sz.-kereszturi kir. járásbíróság területén levő, 
a martonosi 28. sz. tjkvben A f 1., 8., 6—10 , 14—32., 86., 88., 30., 83., 
4L, 42., 44—49., 51., 53., 55— 57., 59, 61—66., 68-71. rsz., b martonosi 
24. sz. tjkben A f 2., 5., 9., 10., 12-22., 24, 25., 27., 32., S5.,42., 45—50., 
54., 56., 62., 64., 65. rsz. a. ingatleBokból Biró Ilona egyharmad rész ille­
tőségére, a martonosi 305. sk. tjkvbsn A f 1—10. rsz. a. ingatlanokból 
Biró Hona jutalékára az árverést 598 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1893. évi Ds- 
csember hó 6-ik napján délelőtt 9 Órakor Martonos község házánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/o-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy­
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t. ez, 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság.
Sz.-Keresztur, 1893. évi szeptember hó 1. napján.

Dr S I M Ó, 
kir. albiró.

! Borszék fürdőből
I Gyó-Szárhegy község közjavaiból,

nevezetesen kereskedelmi fákkal benőtt erdőségeiből, re- 
È gále kártalanítási összegből stb. 300 holdon felüli, s 

részben földesúri birtokok után járó

I arányositási jogosultság

Értekezhetni Dr. TILTSCHER EDE ügyvédnél,
Gyergyó-Szent-Mlkióson-

g A nagyérdemű helyi és vidéki közönség pártfogásába ajánlom a

I Bel-közép-utcza 2-ik szám alatti

! Nemzetközi férfi-ruha
szöcs-áru- és kalap-csarnokot.

Elkészültek és raktáron vannak útasó bnndáh, fekete bárány­
bőr, farkas, Angora Schopp és medvebőrből 30 írttól kezdve.

F é r f 1 és gyemek-MUayók
rendkívüli nagy választékban.

Férfi-, flu- és gyermek-faísők, Mancsíköffok, Mi kádók.

PISsch, vidra és persiánaer sapkák, úgyszintén kalapok
Tisztelettel

1062. (2—6) RANSBURG SÁNDOR 1070. (1—2)

ARANYOZÓ ÜZLET 
KOLO^YÍRTT 

Betközép-utcza, iinorita-épület 10-ik szám
Alantirt van szerene-ém a mélyen tisateli közönség tudomá­

sára adni, miszerint a Hid-uícsából

ARANYOZÓ MŰHELYEMET
Minorita-őpfilet boliikelyiaőgébe áttettem.

Elvállalok minden e szakmába vágó aranyozásokat, úgymint: 
uj képkereteket és tükör-kereteket, fűggönytartókat, mindenféle 
szobadiszitésl aranyozásokat a legjutányosabb árban.

Bátor vagyok a mélyen tisztelt Főtisztolendó uraknak tudo­
mására adni, hogy elvállalok egészen oj oltár készítését, régi oltár 
újbóli aranyozását, mindenféle aranyozott templomi díszítéseket a 
legjobb és tiszta aranynyal való aranyozását felelősség mellett.
**«g! Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan késeitek.

A mélyen tisztelt közönség pártolását kérve,
alázatos szolgája :

aranyozd.

Van szerencsém a m. t. közönség becses tudomására adni, hogy 
megnyitottam

Hid-utcza 5. sz. „Hungária*-szálloda alatt
egészen uj

NŐI- ÉS FÉRFI-DIVÂT-, KÉZMÜ- ÉS RÖVIDÁRU-
ÜZLETEMET, s azt

ț Női Ruhaszövetek jó mosó, Barchetiek, Voilék, Kanavászok ás
Szőttesek legjobb minőiégü, Schiffonok, Ingposztók, Kehngyo vász- 

§ nak, Cretonok, Crohék, Cságzér vébsnek. Csíkos éi damast GradHk 
lg Női és férfi szabó-kellékek, Női és férfi fehárnemüsk, Miederek és 
gp Zsebkendők, Nyakkendők és Esernyők, Szalagok é? Csipkék, Him- 

zéssk és asztalneműk, Női-, férfi- és gyermek alsó Ingek és nad­
rágok, Harisnyák, czipők és kesztyűk, Posstó. Velcur Himalay, 
Hárász, Cschemir és Selyem kendők, Ágy- és Asztalterítők, Pap­
lanok és Függönyök, Szőnyegek é§ Pokróczok, butor és mátrácz 
Gradllk és Szürke vásznak, s még több más elő nem sorolt hasz­

nos csikkek.
Midőn fent említett ifjú vállalatom iránt â m. t. közönség 

szíves figyelmet és érdeklődését kérőm, becses tudomására kívánom 
hozni, hogy bevásárlásomnál legfőbb törekvésem oda irányult, 
áruimat legelső bel- és külföldi gyárosaidéi sKvrez- 
zem be, miáltal t. vevőim részére azon előnyt biztosítottam, hogy 

minőségű árukat lehető legolcsóbb árban szolgál­
ok, s így bármely hassonnemü üzlettel versenyezhetek.

Magamat és ifjú válla'.»tómat a m. t. kösőnség nagyrabecsfllt pártolásába
és bizalmába ajánlva, szives támogatását kérve, £&«

vagyok késs szolgálatára tiszteletteljesen : Ne
951. (9-50)

Belszén-utcza 2-ik szám alatt
két fiatal

9

Ar any os-Poly ónban,
<S y é r e s vasúti állomásiéi fél órányira, 

néhai Szentpáli Ignácz méneséből, 

15-20 darab különböző kora ló, 
köztük egy szép 7 éves prj«mén 

eladó®

é

g
Cí 
Ö Eladó száraz méterfa

Ö

Gróf Bethlen Bálánál Arokalyán van 

3600 méter hántatlan vegyes fa, 
2200 méter hasitort tilgyfa 

W elad*. -W
Értekeshetni alóllrottnál Kenteikén, u. p. S a j Ó-

M agyarés.
KOVÁCS KÁROLY1034. (5—6)

A legkitűnőbb ásványvizek anyaföldjének
a székelyföldnek kincses termékei

legtisztább égvényes gyógy-anvanjaozn«.^ '
mely páratlanul sz.renceéa vegyi összrtéUle és rendklvSl dús, főleg kötött giénsav 

tartalma folytán, ritkítja párját a kontinensen.

k&IőBős6n emfaztdsl és vlzdletl nehézségeknél, vese és lyonorbajokban, gyulsdásos égj 
hólyag és kSszvényes bánta Imáknál ; mely betsgságsk »ll«n » „répátl“ ásványvíz

használata megbeosDJhetetlen értékb s a legmesszebb mené Bgyelenre méltó.
Ugfelség@s@bb IzD, I»g»gémége8ebb borvlz, 

moly tekintetben is a „répát! ásványvíz mellett, a forgalomban tevő áeványvlzek 
legtSbbjet határozottan oltbrpdliek.

A „répátIs ásványvizet mint ritka termószstl kiseset tehát, úgy Is mint a 
belszervezet betegségei ellen legkellemesebb, leghatásosabb s egy^ersmind legol- 
csóbb gyógyító szert, úgy is mint páratlan élvezeti Italt (igen jeles orvosi bi- 
zonylatok), valamint a gyakorlatból merített magántapasstslatok alapján minden 
czélindatos elfogulatlan ivónak rendes használatára a legmelegebben— lelklluno- 
rettel ajánlhatom.

Mindig fries töltésben kapható Kolozsvárit : Mistelbacher, 
Î Herczeg Albert, Kónya és Hirschfeld Sándor uraknál, a gyógyszer- § 
f tárakban és minden nevezetesebb vendéglőben.

1044. (8-75)

Kiváló tisztelettel 
a „répát!“ gyógyforrás kezelője : 

»YÖRGY JÓZSEF 
Kézdl-Vásárhelytt (Háro«székm«gye.)

a 
ait

keltékéi és aJkatrészá. 
Isiik!ennetnft liaugaserek éa »en»16m4- 
vek javitasa és henastósa szakiért! 

peuUuéggal eaxkéa<lUe«i8.

« U

CÚ ®
A 001 czimbalsBiverőfíj megwflnteti ai eddigi

^VŰLUiVIDUÖ pamutosást és azérnizást, erős is csengő 
haegot nyerünk általa. Miaden verőre bárki ráhúzhatja és miudenker 
le is halhatja — Sohasem posztul el. — Ára a verőpálczákkal 
együtt az utóbbinak minősége szerint I frt, 2 frt, 2 frt 50 kr, 3 frt

és 3 frt 50 kr. Külén a „COLUMBUS“ verőfej párja I frl.

Xe eg-a.J a. Tat I L eg-w. j at To I

sí

változtatható érczjátéklapokkal és korlátlan möeorral.
Ezen uj taláimányn hangszenal miuden előzetes tanulmány ti 

zeneismeret íélkfll száz meg száz tetszés szerinti zenedarabot lehet 
játszani. — Ára 12 frt; a kútalapok darabja 30 kr.

Megrendelések az árak eléleges beküldése mellett V-gy után­
vétellel te'jésittetnek. 1028. (5—20)1068. (1- 3;


